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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ১৫৫৬

৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ১. যাকাত দয়া ওয়ািজব

اةكوبِ الزباب ۇج

আরবী

هدُ اليبع نرخْبا ،ِرِيهالز نع ،لقَيع نع ،ثدَّثَنَا اللَّيح ،يدٍ الثَّقَفعس نةُ ببدَّثَنَا قُتَيح

بن عبدِ اله بن عتْبةَ، عن ابِ هريرةَ، قَال لَما تُۇفّ رسول اله صل اله عليه وسلم

فيرٍ كب ِبالْخَطَّابِ لا نب رمع بِ قَالرالْع نم فَرك نم فَركو دَهعرٍ بو ببا فتُخْلاسو

َّتح النَّاس لقَاتنْ اا ترمه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر قَدْ قَالو النَّاس لتُقَات

َلع هابسحو ّهقبِح ا هنَفْسو الَهم ّنم مصع هال ا لَها  قَال نفَم هال ا لَها  قُولُواي

اله عز وجل ‏"‏ ‏.‏ فَقَال ابو برٍ واله لاقَاتلَن من فَرق بين الصَة والزكاة فَانَّ الزكاةَ

حق الْمالِ واله لَو منَعون عقَالا كانُوا يودونَه الَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم

لَقَاتَلْتُهم علَ منْعه ‏.‏ فَقَال عمر بن الْخَطَّابِ فَواله ما هو ا انْ رايت اله عز وجل قَدْ

شَرح صدْر ابِ برٍ للْقتَالِ ‐ قَال ‐ فَعرفْت انَّه الْحق ‏.‏

‐ صحيح : ق، لن قوله (عقالا) شاذ، والمحفوظ : (عناقاً)

قَال ابو داۇد قَال ابو عبيدَةَ معمر بن الْمثَنَّ الْعقَال صدَقَةُ سنَة والْعقَانِ صدَقَةُ

نَادِهسبِا ِرِيهالز نرٍ عمعم نزَّاقِ عدُ الربعدٍ وزَي نب احبر اهورو اۇدو دبا ‏.‏ قَال ننَتَيس

بيشُع قَالو اۇدو دبا نَاقًا ‏.‏ قَالع قَال ونُسي نبٍ عهو ناب اهور‏.‏ و قَالاع مهضعب قَالو

بن ابِ حمزةَ ومعمر والزبيدِي عن الزهرِيِ ف هذَا الْحدِيثِ لَو منَعون عنَاقًا ‏.‏ وروى

عنْبسةُ عن يونُس عن الزهرِيِ ف هذَا الْحدِيثِ قَال عنَاقًا ‏.‏

(عقالا) صحيح : خ، و قال : إنه أصح من رواية ‐
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বাংলা

১৫৫৬। আবূ রাইরাহ (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর ইিকােলর

পর আবূ বকর (রাঃ) খলীফা িহেসেব িনযু হন। তখন আরেবর িকছু গা কুফরী করেলা। ’উমার (রাঃ) আবূ

বকর (রাঃ)-ক বলেলন, আপিন এ লাকেদর িবে িকভােব যু করেবন? অথচ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলেছনঃ ’’আিম লাকেদর িবে যু করেত আিদ হেয়িছ, যতণ না তারা বেল, আাহ ছাড়া

কােনা ইলাহ নই। য বি লা ইলাহা ইাা বলেব, তার জান-মাল আমার থেক িনরাপদ। তেব আইেনর

িবষয়িট িভ এবং তার কৃত িবচার মহান আাহর উপর ন’’।

তখন আবূ বকর (রাঃ) বলেলন, আাহ শপথ! য বি সালাত ও যাকােতর মেধ পাথক করেব আিম অবশই

তার িবে যু করেবা। সেদর হক/অিধকার হেলা যাকাত। আাহর শপথ! যিদ তারা আমােক একিট রিশ

িদেতও অীকৃিত জানায় যা তারা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক িদেতা, তেব আিম তােদর িবে

যু করেবা। ’উমার (রাঃ) বলেলন, আাহর শপথ! আিম বুঝেত পারলাম য, মহান আাহ আবূ বকেরর দয়েক

যুের জন উুখ কের িদেয়েছন। িতিন বেলন, আিম বুঝেত পারলাম য, এটাই হা ও সিঠক।[1]

সহীহ : বুখারী ও মুসিলম। িক তার উি : (عقالا) শায। মাহফূয হে : ( ।(عناقاً

ইমাম আবূ দাঊদ (রহঃ) বেলন, রাবাহ ইবনু যািয়দ মা’মার হেত, িতিন যুহরী হেত উেিখত সানােদ এ হাদীস

বণনা কেরেছন। কউ কউ বেলেছন, উেটর রিশ। বণনাকারী ইবনু ওয়াহাব ইউনুস সূে বেলেছন, ছা্গল ছানা।

ইমাম আবূ দাউদ (রহঃ) বেলন, ’আইব ইবনু আবূ হামযাহ এবং মা’মার ও যুবাইদী যুহরী হেত এ হাদীেস

বেলেছন, ’যিদ তারা একিট বকরীর বাা িদেতও অীকার কের’। আর আনবাসাহ ইউনুস হেত যুহরী সূে এ

হাদীস বণনা কেরেছন, িতিন বেলন, বকরীর বাা।

সহীহ : বুখারী, এবং িতিন বেলেছন, এিট (عقالا) এর বণনার চাইেত অিধক িব।

English

Abu Hurairah said When the Messenger of Allah(صلى الله عليه وسلم) died and Abu Bakr was
made his successor after him and certain Arab clans apostatized. Umar bin
Al Khattab said to Abu Bakr How can you fight with the people until they say
“There is no God but Allah” so whoever says “There is no God but Allah”, he
has protected his property and his person from me except for what is due
from him, and his reckoning is left to allah. Abu Bak replied I swear by Allah
that I will certainly fight with those who make a distinction between prayer
and zakat, for zakat is what is due from property. I swear by Allah that if
they were to refuse me a rope of camel (or a female kid, according to
another version)which they used to pay the Messenger of Allah, I will fight
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with them over the refusal of it. Umar bin Al Khattab said I swear by Allah, I
clearly saw Allah had made Abu Bakr feel justified in tighting and I
recognized that it was right. Abu Dawud said This tradition has been
transmitted by Rabah bin Zaid from Ma’mar and Al Zaubaidi from Al Zuhri
has “If they were to refuse me a female kid.” The version transmitted by
‘Anbasah from Yunus on the authority of Al Zuhri has “a female kid”.

ফুটেনাট

[1] বুখারী (অধায় : ই‘িতসাম, অনুঃ নাবী সাঃ-ক জাওয়ািমউল কালাম বলা, হাঃ ৭২৮৪), মুসিলম (অধায় :

ঈমান, অনুঃ মানুেষর সােথ যুের িনেদশ যিদ তারা ‘লা ইলাহা ইাাহ’ না বেল)।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=58874

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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